	VILLE DE ____________ – DIVISION DES EAUX ET ASSAINISSEMENT


FORMULAIRE DE RÉCEPTION D’OXYGÈNE CRYOGÉNIQUE
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COMMANDE DU PRODUIT CHIMIQUE ET CONFIRMATION DE SA LIVRAISON

	Fournisseur :
	Air Products Canada Ltée
	Produit livré :
	Oxygène liquide

	Adresse de livraison :
	535 La Traverse, Repentigny
	UN (NIP) du produit :
	UN1073

	Commande émise par :
	RESPONSABLE LIVRAISON
	Téléphone :
	1 800 363-3572

	# client : 
	SAP 321988
	
	Poste téléphonique :
	221

	Date de livraison :
	18 juillet 2014
	AM ( 
	PM (
	Numéro de commande :
	2011-SP-125-2

	Date de livraison reportée :
	
	AM (
	PM (
	Confirmation reçue :
	OUI (
	NON (

	Motif du report de livraison :
	
	Téléphone d’urgence :
	1 800 363-3572

	Remarque   
	Signature du destinataire :

	VÉRIFICATIONS DE LA LIVRAISON ET DES CONDITIONS PROPICES AU DÉCHARGEMENT

	
	OUI
	NON
	
	OUI
	NON

	Livraison arrivée au moment planifié :
	(
	(
	Volume contenu dans le réservoir :
	litres

	Date et heure de livraison :
	
	
	Volume contenu dans le réservoir 
	
	po

	Adresse de livraison conforme :
	(
	(
	Activation du remplissage à l’ordinateur :
	xx
	xx

	Présentation de la carte d’identité TMD :
	(
	(
	Périmètre de déchargement libre d’obstacle :
	(
	(

	Nom du livreur :
	
	
	Point de déchargement correctement identifié :
	(
	(

	Vérification du bon de connaissement :
	(
	(
	Freins de stationnement appliqués :
	(
	(

	
	
	
	UN (NIP) placardé sur la citerne conforme :
	(
	(

	
	
	
	Numéro d’identification de la citerne :
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Initiales du technicien :
	Initiales du livreur :

	Remarque :
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	VÉRIFICATION DES MESURES DE PROTECTION INDIVIDUELLE

	
	OUI
	NON
	
	TECHNICIEN
	LIVREUR

	Vêtements portés par le technicien et le livreur :
	(
	Bottes de travail avec embout protecteur :
	(
	(

	Accès à l’intérieur de la station assuré :
	(
	(
	Vêtements à manches longues :
	(
	(

	Raccords de déchargement propres :
	(
	(
	Lunettes de sécurité :
	(
	(

	Boyaux et raccords en bonne condition :
	(
	(
	Casque protecteur :
	(
	(

	Lien de communication et toilette débarrée :
	(
	(
	Gants protecteurs en cuir :
	(
	(

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Initiales du technicien :
	Initiales du livreur :

	Remarque : 

	
	
	
	
	
	

	Réception se déroule normalement
	
	(
	Le technicien quitte les lieux de déchargement
	
	(

	

	OPÉRATION ET INTERRUPTION DU DÉCHARGEMENT DU PRODUIT CHIMIQUE

	Se référer aux étapes mentionnées à l’endos du présent formulaire

	Cause de l’interruption du déchargement :

	Mesures palliatives entreprises :

	Remarque :

	

	FINALISATION DE LA RÉCEPTION DU PRODUIT CHIMIQUE

	Le livreur a laissé les lieux propres et en bon état :
	(
	Les bordereaux de livraison sont signés :
	(

	La porte grillagée de l’enclos est cadenassée :
	(
	Volume sur bon de livraison :
	litres

	Lien de communication et toilette barrée :
	(
	Volume effectif de la réception :
	litres

	
	
	Désactivation du remplissage à l’ordinateur :
	xx

	Remarque :

	

	La réception a été complétée et le formulaire témoigne des dérogations à la procédure :

	Signature du livreur :
	Signature du technicien :

	
	


ADAPTÉ DE LA PROCÉDURE DE DÉCHARGEMENT DÉPOSÉE PAR AIR PRODUCTS CANADA LTÉE
a) Le livreur effectue les tâches préliminaires pour s'assurer de l'accès au site et qu'il peut procéder en toute sécurité au déchargement en arrivant sur le site d’entreposage :

- Vérification de sa tenue de protection;
- Immobilisation du camion selon la procédure établie;
- Inspection de l’installation de réception;
- Vérification des autocollants du réservoir d’entreposage;
b) Le livreur ferme ensuite la valve de purge qui est installée sur la ligne de remplissage permanente et y attache son boyau de livraison à l'aide d'un joint d'étanchéité propre et approuvé pour cette application.
c) Le livreur procède ensuite au refroidissement de la pompe en suivant les étapes de la procédure habituelle.
d) Le livreur ouvre ensuite le robinet de décharge et purge le boyau de transbordement jusqu'à l'écoulement de l’oxygène liquide à la conduite de purge ou de drainage du réservoir d’entreposage.
e) Le livreur ferme ensuite le robinet de purge et ouvre les robinets de remplissage par le haut et le bas au réservoir. 
f) Le livreur effectue la livraison tout en maintenant la pression dans le réservoir d’entreposage.
g) Le livreur surveille le niveau au réservoir pendant de la livraison.
h) Le livreur procède à l'arrêt de la livraison dès que le réservoir est plein ou que la citerne est vide.
i) Le livreur ferme les robinets de remplissage par le haut et par le bas du réservoir puis ouvre le robinet de purge ou de drainage du client.
j) Le livreur défait la connexion de remplissage et rétablit la purge d'oxygène sur la ligne de remplissage permanente.
k) Le livreur, avant de partir, effectue les vérifications d'usage sur les équipements et sur la citerne afin de s’assurer que tout est en ordre.
l) Le technicien signe le bon de livraison et en garde une copie.

m) Le technicien consigne le volume du réactif présent dans le réservoir qui a été rempli.



